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Happy Home Bergamo 

Happy Home 1 = Via Pietro Ronzoni, 10 – 24128 – Bergamo – BG – Italia 
Codice Identificativo CIR 016024-CIM-00586 - CIN IT016024B4UKSSUN7L 
Happy Home 2 = Via Walter Tobagi, 6 – 24127 – Bergamo – BG – Italia 
Codice Identificativo CIR 016024-CIM-00929 - CIN IT016024B47BNLRJ4B 
Host: +39 375 603 9997 (Backup: +39 347 273 8291 / +39 347 988 8698) 
www.happyhomebergamo.it – info@happyhomebergamo.it 

 

Bergamo Train Station Meeting Point 
 

  
 

 Punto d'incontro con Guido e Chiara: 
Trasferimento gratuito con la nostra auto dalla stazione dei treni di Bergamo 
all’appartamento, e ritorno l’ultimo giorno, su richiesta. 

 Meeting point with Guido and Chiara: 
Free transfer with our car from the Bergamo train station to the apartment, and return on the 
last day, on request. 

 Point de rencontre avec Guido et Chiara: 
Transfert gratuit avec notre voiture de gare ferroviaire de Bergamo à l'appartement, et retour 
le dernier jour, sur demande. 

 Treffpunkt mit Guido und Chiara: 
Kostenloser Transfer mit unserem Auto vom Bahnhof Bergamo zum Apartment und auf 
Anfrage am letzten Tag zurück. 

 Punto de encuentro con Guido y Chiara: 
Traslado gratuito con nuestro coche desde la estación de tren de Bergamo hasta el 
apartamento, y regreso el último día, previa petición. 

 Miejsce spotkania z Guido i Chiara: 
Bezpłatny transfer naszym samochodem z dworca kolejowego Bergamo do apartamentu i 
powrót ostatniego dnia, na życzenie. 
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Chiara (host) and Guido (husband co-host) 

• Parliamo Italiano, Inglese e Francese 

• We speak Italian, English and French 

• Nous parlons Italien, Anglais et Français 

• Wir sprechen Italienisch, Englisch und Französisch 

• Nosotras hablamos Italiano, Ingles y Francés 

• Mówimy po włosku, angielsku i francusku 

 

 

• 4 Seggiolini per bambini disponibili su richiesta 

• 4 Child seats available on request 

• 4 Sièges enfant disponibles sur demande 

• 4 Kindersitze auf Anfrage erhältlich 

• 4 Asientos para niños disponibles bajo petición 

• 4 Foteliki dziecięce dostępne na życzenie 
 

    
 

Chiara = Fiat Tipo Station Wagon = GM223ZT 

  
 

Guido = Volvo 850 R Station Wagon = AM000GM 
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Bergamo Train Station – Piazzale Guglielmo Marconi 
Meeting Point: if you arrive from Milano 

  
1. Arrivando da Milano, uscite dalla stazione e percorrete 100 metri sulla SINISTRA. 
2. Percorrete 100 metri attraverso il parcheggio per le moto e vedrete la nostra auto. 

  
1. Arriving from Milano, exit from station and walk 100 meters on your LEFT. 
2. Walk 100 meters through the motorcycle parking lot and you will see our car. 

   
1. En arrivant de Milano, sortez de la gare et marchez 100 mètres sur votre GAUCHE. 
2. Traversez le parking motos sur 100 mètres et vous verrez notre voiture. 

  
1. Wenn Sie aus Milano kommen, verlassen Sie den Bahnhof und gehen Sie 100 Meter LINKS. 
2. Gehen Sie 100 Meter durch den Motorradparkplatz und Sie werden unser Auto sehen. 

  
1. Al llegar desde Milano, salga de la estación y camine 100 metros a la IZQUIERDA. 
2. Camine 100 metros a través del estacionamiento de motocicletas y verá nuestro coche. 

  
1. Po przyjeździe z Milano, wyjdź ze stacji i przejdź 100 metrów po LEWEJ stronie. 
2. Przejdź 100 metrów przez parking dla motocykli, a zobaczysz nasz samochód. 
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Bergamo Train Station – Piazzale Guglielmo Marconi 
Meeting Point: if you arrive from Brescia 

  
1. Arrivando da Brescia, quando scendete dal treno dovete camminare 300 metri. 
2. Di fronte al Terminal TEB vedrete la nostra auto. 

  
1. Arriving from Brescia, walk 300 meters after getting off the train. 
2. You'll see our car in front of the TEB Terminal. 

   
1. En arrivant de Brescia, marchez 300 mètres après être descendu du train. 
2. Vous verrez notre voiture devant le Terminal TEB. 

  
1. Wenn Sie aus Brescia kommen, gehen Sie nach dem Aussteigen aus dem Zug 300 Meter zu Fuß. 
2. Sie sehen unser Auto vor dem TEB-Terminal. 

  
1. Al llegar desde Brescia, camine 300 metros después de bajarse del tren. 
2. Verá nuestro coche frente a la Terminal TEB. 

  
1. Po przyjeździe z Brescia, należy przejść 300 metrów po wyjściu z pociągu. 
2. Zobaczysz nasz samochód przed Terminalem TEB. 

 

   
 

  
 

  
 


